Kako sem potoval v Rusijo.

Napisal Ferd. L. Tuma.
(Konec.)

X.

roti veCeru prvega dne iS€eva zobozdravnika. Po dolgem izpraSe-
vanju nama pokaZe star Zid hifo, v kateri sva smela upati
dobiti zaZelenega ,dentista“. Vstopiva v nasade, ki se razpro-
stirajo pred hiSo, hodiva po dolgem mostovZu, vendar nikjer
zive du8e. Naposled dobiva Zensko, ki nama pove vsa prestraSena
v slabi nem3¢ini, da ni dr. Schwaba doma. Ko pa hodeva na

! cesto, naju zgrabi trojica policajev pod osebnim vodstvom
viSjega straznika, kakor se je imenoval sam: serZent majér. Kazala sva z
rokami, izpraSevala jih nem$ki, ruski, francoski in angle$ki, kaj naj to pomeni
— ali nihce naju ne razume. Privedejo naju na straZnico. Zaradi najinega
odlo¢nega nastopa pripeljejo tolmaca. In zvedela sva sledele: Zaradi strahu
pred vlomi je strogo zabranjeno stopiti v zasebno hiSo od trenutka, ko
pade mrak na zemljo. Tudi e so veZne duri na steZaj odprte, mora¥
pozvoniti in pocCakati, da pride dvornik, ki te vpraSa, kaj hole§, in te
odvede potem v hiSo. Ker pa sva bila tujca in je bila najina nedolZnost
oCividna, sva bila brez kazni odpu$&ena.

Drugo noC prenoiva v obreZnem hotelu, odkoder sva imela krasen
razgled po luki in po skladis¢ih za blago, ki jih stoji kar celo mesto.
Vso noC Cujeva ZviZganje in brlizganje. Zdaj tu, zdaj tam. In med ozkimi
ulicami skladiS¢ smukne Casih temna postava. Na najino vpradanje prihod-
njega jutra nama povedo zopet sledefe: V skladii&ih je pono&i toliko tiho-
tapcev in tatov, da je policija proti njih drznosti docela brez mo&i. Straznik
se vstopi pod svetilko, odkoder se ne upa geniti in meni oplasiti z Zviz-
ganjem sumljive postave, ki jih vidi oddale¢, pa je vesel, da ne pride z njimi
v nobeno dotiko, ker ve, da mu lahko pojde za Zivljenje.

Ker sva morala Cakati na ladjo, ki naju popelje preko Crnega morja
v Rusijo, cele tri dni, sva imela tudi dovolj prilike, si ogledati 3e najbliZjo
okolico. Izmed obilih posebnosti naj omenim le stra¥no zanemarjene
okoliCanske vasi, kjer se izteka vse blato in ves gnoj navadno pred hise,
ki tie napol v vlaznih tleh, kjer rastejo in Zive otroci v najbliZji druzbi
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prasicev, ki hodijo po ondotnih ulicah kakor pri nas psi in si i§Cejo hrane,
kjer jo pal morejo dobiti. Kakor se ne meni slovenski kmet za svoje
kokoSi, tako tudi Rumuni ne skrbe za svoje praSi¢e. V okolici mesta leZi
tudi ve€ plitvih jezer, izmed katerih je najvefje BratiS-jezero s povrSino
sto kvadratnih kilometrov, ki je bilo nekdaj bogato rib, a je danes Ze tako
izsuSeno, da sva prekoracila v dveh urah celo jezero — peS§!

Ker Ze omenjam na tolikih mestih Zide, naj napiSem $e nekatere zanimive
stvari, o katerih sem se preprifal na licu mesta in ki izpricujejo ve¢ kakor
dovolj, kako mocno Zivljenjsko silo ima brezdomovinec — Zid.

Pri nas razumevamo navadno pod besedo Zid bogatina, ki sedi na
kupih zlata. Kdor pa pride v te rumunske kraje (in kakor sem videl podobno
tudi v Rusiji), spozna prav kmalu, da je tu najvesji trpin ravno Zid. Toda vzlic
vsemu siromaStvu in obupnemu pomanjkanju se je pomnoZilo tekom sto let
Stevilo Severne Rumunije — Moldavije — od dvanajsttiso¢ na celih
dvestotisoc, dasi se jih je mnogo izselilo in jih je od$§lo v samo Valahijo
nad petdesettiso¢! DrZavljanske pravice ne dobi v Rumuniji malodane noben
Zid, in ¢e se vendar kdaj zgodi, mora privoliti v to od slutaja do slucaja
drzavna zbornica. V stalni vojski je le 1562 Zidov, in v tuSko-ruski vojni,
ki jo omenjam Ze zgoraj, je padla le Cetvorica Zidov, ostalih 883 pa se je
borilo tako hrabro, da so jih sprejeli celo med drzavljane. Kakor Rumuncem,
tako je tudi Zidom najbolj priljubljena jed Cebula in esenj. In &e je res,
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dobiti temu vzrok v ondotnih podnebnih, klimati¢nih razmerah.

Tretjega dne odstaviva rumunska tla. ProZil se je pod nama dolg,
ozek mosti¢, in stopila sva na rusko ladjo, ki je naju imela ponesti proti
Odesi, na ,Rusa“. Ladjino ime je z ruskimi ¢rkami napisano tako: Pves.

SliSala sva okrog sebe govorico, ki je jako slina slovenskemu jeziku,
in ni bilo dolgo, Ze sva se seznanila z ruskimi potniki, ki so sedeli na
ladji. O naSem slovenskem narodu pa ni imel nihe niti pojma .

Dunav se izliva v treh rokavi v Crno morje, vendar je za plovbo pri-
praven le srednji, ali tudi tega je bilo treba marsikje umetno popraviti, tako
da zasluZi ta rokav prav po pravici ime Sulinakanal; Sulina imenovan,
ker leZi ob njem mestece istega imena. V Sirokost ima nekaj nad 100,
globok je priblizno desetino tega.

Divji je svet, po katerem teCe Dunav, preden se ne izliva v morje. Tla,
veCja kakor je ljubljansko Barje, so prekrizana z nebroj manj$imi rokavi
Dunava, in med njimi se razprostirajo celi gozdovi samega bicevija in trstja,
tako visoko, da se skrije jezdec s konjem vred v njih. Nad tem zapu$cenim
mocvirjem pa kroZijo roji povodnih in pomorskih ptic.

Ker je izliv Dunava Ze petdeset let odprt ladjam vseh narodov vsega
sveta — glasom posebnega sklepa pariSkega miru, ki je storil 1856. leta
konec krimski vojski — in so ta tla pod varstvom evropskih veselil,
je umevno, da ni nikogar, ki bi skrbel malo ve¢ za te ob izlivu leZeCe zane-
marjene in zapuSCene kraje. Javno nadzorstvo pa je prepudleno veliki
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»evropski podunavski komisiji“, ki ima svoj sedeZ v Sulini, kjer se ladja
ustavi, naloZi premog, ¢aka novih potnikov in prelaga blago.

Sulina stoji prav tik izliva Dunava v morje. Mesto ima prebivalcev
kakor Idrija na Kranjskem, tvorijo ga pa Rusi, Rumuni in Turki, ki imajo
tu dvoje svojih cerkvd, moS3eje imenovanih, z vitkimi stolpi¢i, minareti,
iz katerih kliCe vsak dan po petkrat turSki duhovnik — muecin imenovan
— svoje vernike k molitvi. Te moSeje so manjSe, nekake ,medZije“, t.j.
molitvene hiSe. Velje moSeje imenujejo ,dZamije“. MedZij in dZamij je
n. pr. v Carigradu 895!

V Sulini smo stali celih pet ur, ker smo Cakali ladje iz gtambula,
kakor imenujejo Carigrad s turSkim imenom. Ob sedmih zvefer pa je
zapiskala parna brlizga, ladja se je priCela pomikati med kljuema, ki
Strlita vsak vsaj po tiso¢ metrov dale¢ v morje, izprva pocasi in potem
vedno hitreje. Vozili smo se mimo treh svetilnikov, ki stoje ob vstopu v
luko, in Ze je bilo pod nami mehko vodovje viharnega Crnega morja.

Ladja je plula proti Odesi. Imeli smo no¢. In ko vstaja jutranji dan,
gledam od dale¢ kraje, ki so bili opustoSeni ob zadnjih homatijah v
Odesi . . .

*

Tako sem vam pripovedoval o svoji poti do Rusije. In Ce ostanete
pridni, se oglasim zopet v ,Zvoncku“ in vam povem, kako se mi je godilo
v Rusiji sami — ali pa kaj podobnega. Saj je naSe Zivljenje tako lepo —
samo da ima €lovek tudi o€i, ki zna z njimi dostojno ceniti in se veseliti

prirodnih lepot!

»A jaz je nimam ve¢ .. .“
Spisal 7. G. Hrastnican.

isti dan pred Vsemi svetniki je stopil gospod ufitelj resnega
obraza v Solsko sobo. Ucenci so to takoj zapazili in zaCudeno
so se spogledali. Saj druge dneve je gospod ufitelj tako vesel,
a danes mu sije Zalost s sicer vedno jasnega lica. Po dokoncani
molitvi pa je stopil tja pred &mno Solsko tablo in se nekoliko-
krat ozrl po ufilnici. UCencem pa se je zdel v tem trenutku
gospod ucitelj Se ZalostnejSi, in sedeli so popolnoma mirni na
svojih prostorih ter €akali, kaj jim pa¢ pove preljubljeni gospod

ubiteljd, oAs

Tedaj pa izpregovori:

,Ljubi moji otroci! Zalosten, jako Zalosten dan za vesolino &lovestvo
se bliza. Jutri namre¢ je dan Vseh svetnikov, dan poln Zalosti in toge. ..
Marsikdo namre¢, ki je morda pred enim letom Se gledal v dobrotljivi
obraz svojih starSev, znancev ali prijateljev, se Cuti jutriSnji dan take



